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PORTAVALIGIA SPECIFICO - SPECIFIC CASE HOLDER
PORTE-VALISE SPECIFIQUE - SPEZIFISCHER KOFFER-TRAGER
PORTA-EQUIPAJE ESPECIFICO

~

YAMAHA MAJESTY 250 '00/'02
MBK SKYLINER 250 '00/'02

(__SR44 - KR44

\

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO - MOUNTING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MOMTAGE - BAUANLEITUNG - INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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VITE TCEIM 8 X 25
SCREW M 8 X 25 WASHER @ 8
VISM 8 X 25 RONDELLE @ 8

RONDELLA @& 8

@ )
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DADO M 8
NUT M 8
ECROU M 8

e
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PIASTRINA

LITTLE PLATE
PETITE PLAQUE

f@\

PIASTRA Z 255-Z 124
PLATE 7 255
PLAQUE Z 255

SUPPORTO DESTRO
RIGHT SUPPORT
SUPPORT DROITE

SUPPORTO SINISTRO
LEFT SUPPORT
SUPPORT GAUCHE

@ )
&)

RONDELLA
ZIGRINATA @ 8
WASHER @ 8
RONDELLE @ 8

i
VITETEM 8 X 45 VITETEM 8 X 40
SCREW M 8 X 45 SCREW M 8 X 40
VISM 8 X 45 VISM 8 X 40
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COPRIASOLA
QOVAL CAP
BOUCHON OVAL
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BOLLINI ADESIVI
ROUND STICKER
DISQUE ADHESIF
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CONSIGLIAMO:

1- TOGLIERE IL MANIGLIONE
2- FISSARE | SUPPORTI 2 E 3
3- RIMONTARE IL MANIGLIONE

1- TAKE OFF THE ANDLE
2- ATTACH THE SUPPORT N°2 AND 3
3- REMOUNT THE ANDLE

PER UN MONTAGGIO CORRETTO Fogé\EI;%OPER MOUNTING WE

POUR UN MONTAGE CORRECT:

1- ENLEVER LA POIGNEE POSTERIEURE
2- FIXER LES SUPPORTS 2 ET 3

3- REMONTER LA POIGNEE POSTERIEURE
4- MONTER LA PLATINE

ATTENZIONE : SERRARE BENE LE VITI N.° 5 E 6 E CONTROLLARNE

PERIODICAMENTE IL SERRAGGIO

ATTENTION: INSERT THE SCREW N°5 AND 6 CAREFULLY AND
CHECK REGULARLY THE CLAMPING

ATTENTION: BIEN SERRER LES VIS N°5 ET 6 ET CONTROLLER

REGULIERMENT LE SERRAGE

E ATTENZIONE : capacita di carico max consigliata 5Kg.
: WARNING : advised loading max capacity 3Kg.
E ATTENTION : capacité de charge max conseillée 5 g.

ATTENZIONE - WARNING - ATTENTION

| BOLLINI N°12 SERVONO A PROTEZIONE DELLA VERNICE DEL MANIGLIONE
STICKERS N°12 ARE FOR PROCTECTING THE PAINTING OF THE PASSENGER HANDLE
LES DISQUES ADHESIF N°12 SONT POUR PROTEGER LA PEINTURE DE LA POIGNEE
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